
A1.43 Pedir y dar direcciones 
Nach dem Weg fragen und den Weg beschreiben
https://app.colanguage.com/de/spanisch/lehrplan/a1/43  

El parque (der Park) Cerca (in der Nähe)

El centro (das Zentrum) Lejos (weit)

La plaza (der Platz) Todo recto (geradeaus)

La estación (der Bahnhof) Dar (geben)

La parada (die Haltestelle) Encontrar (finden)

La tienda (das Geschäft) Volver (zurückkehren)

La oficina de información (das Informationsbüro)

1. Dialog: Pedir direcciones para llegar a la estación

Marco: Perdón, ¿me puede ayudar? Estoy un poco
perdido. ¿Dónde está la estación de tren? 

(Entschuldigung, können Sie mir helfen? Ich bin ein bisschen
verloren. Wo ist der Bahnhof?)

Señor: Claro, no te preocupes. La estación está
cerca, pero hay que caminar un poco. ¿Vas
andando? 

(Natürlich, keine Sorge. Der Bahnhof ist in der Nähe, aber
man muss ein Stück zu Fuß gehen. Gehen Sie zu Fuß?)

Marco: Sí, voy andando. No tengo prisa, solo
quiero encontrar el camino correcto. 

(Ja, ich gehe zu Fuß. Ich habe es nicht eilig, ich will nur den
richtigen Weg finden.)

Señor: Perfecto. Vas por esta calle todo recto.
Pasas una plaza muy grande con una
fuente. 

(Perfekt. Gehen Sie diese Straße geradeaus. Sie kommen an
einem sehr großen Platz mit einem Brunnen vorbei.)

Marco: Vale, todo recto, plaza, fuente… ¿Y
después? 

(Okay, geradeaus, Platz, Brunnen… Und dann?)

Señor: Luego, en el segundo semáforo, giras a la
izquierda. Después sigues caminando unos
cinco minutos más. 

(Dann biegen Sie an der zweiten Ampel links ab. Danach
gehen Sie noch etwa fünf Minuten weiter.)

Marco: Genial. ¿Hay alguna señal o cartel? (Super. Gibt es irgendein Schild oder Hinweisschild?)

Señor: Sí, hay un cartel azul que dice «Estación
Central». Además, mucha gente va por ahí. 

(Ja, es gibt ein blaues Schild, auf dem „Estación Central“
steht. Außerdem gehen dort viele Leute lang.)

Marco: ¿Y cuánto voy a tardar? Me ha dicho que no
está lejos, ¿no? 

(Und wie lange werde ich ungefähr brauchen? Sie haben
doch gesagt, es ist nicht weit, oder?)

Señor: No, no mucho. Pero en esta parada pasa el
autobús número 7 y te deja justo enfrente
de la estación. 

(Nein, nicht sehr lange. An dieser Haltestelle fährt allerdings
der Bus Nummer 7, und der bringt Sie direkt vor den
Bahnhof.)

Marco: Ah, perfecto. ¿Y hay alguna oficina de
información turística por aquí? 

(Ah, perfekt. Gibt es hier in der Nähe eine
Touristeninformation?)
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Señor: Sí, justo al lado de la plaza, frente a la
tienda de souvenirs. Allí te pueden dar un
mapa. 

(Ja, direkt neben dem Platz, gegenüber dem
Souvenirgeschäft. Dort können sie Ihnen eine Karte geben.)

Marco: Muchísimas gracias por toda la
información. 

(Vielen Dank für die ganzen Informationen.)

Señor: De nada. Te recomiendo ver el parque que
está en el centro, es muy bonito. Solo
tienes que volver por esta calle. 

(Gern geschehen. Ich empfehle Ihnen, auch den Park im
Zentrum anzusehen, er ist sehr schön. Sie müssen dafür nur
diese Straße zurückgehen.)

1. ¿Qué lugar busca Marco?

a. El hotel del aeropuerto b. Un restaurante

c. La estación de tren d. La oficina de correos
2. ¿Cómo va Marco a la estación?

a. Va en metro b. Va andando

c. Va en bicicleta d. Va en taxi
1-c 2-b

2. Grammatik: Expresiones de lugar: "A la izquierda", "A la derecha", "Todo recto",
"En el centro" 
Ortsangaben sind Wörter oder Ausdrücke, die wir verwenden, um anzugeben, wo sich etwas
oder jemand befindet. Sie sind unerlässlich, um Richtungen und Standorte zu geben oder zu
verstehen.

1. Benutze Ausdrücke wie "a la izquierda", "a la derecha", "todo recto", "en el centro", "al lado de",
"en frente de" um eine genaue Position oder Richtung anzugeben.

2. Verwenden Sie Ausdrücke wie "cerca de", "lejos de", um Nähe oder relative Lage anzuzeigen.

3. Um einen Ort auszudrücken, wird normalerweise die Präposition "de" mit einem Adverb "cerca,
lejos, en frente..." kombiniert.
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Expresión de lugar
(Ortsausdruck)

Ejemplo (Beispiel)

A la izquierda (links)
La tienda está a la izquierda de la plaza. (Das Geschäft befindet sich links vom
Platz.)

A la derecha (rechts)
La parada está a la derecha de la estación. (Die Haltestelle ist rechts vom
Bahnhof.)

Todo recto (geradeaus)
Tienes que ir todo recto hasta llegar al parque. (Du musst geradeaus gehen, bis
du den Park erreichst.)

En el centro (im Zentrum)
La oficina de información está en el centro de la ciudad. (Das
Informationsbüro ist im Zentrum der Stadt.)

Al lado de (neben)
El banco está al lado de la oficina de información. (Die Bank ist neben dem
Informationsbüro.)

En frente de (gegenüber von) El parque está en frente de la plaza. (Der Park ist gegenüber von dem Platz.)

Cerca de (in der Nähe von) La estación está cerca de la plaza. (Der Bahnhof ist in der Nähe von dem Platz.)

Lejos de (weit von) La tienda está lejos de la estación. (Das Geschäft ist weit von dem Bahnhof.)
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1. El parque está ________________ de la ciudad, cerca de la plaza principal.
a.   en centro  b.   a el centro  c.   al centro  d.   en el centro

2. La oficina de información está ________________ de la estación de tren.
a.   en la derecha  b.   a la derecha de  c.   a la derecha  d.   a derecha

3. Vas ________________ por esta calle y la plaza está en frente de la tienda.
a.   muy recto  b.   todo derecho  c.   todo recto  d.   toda recta

4. La parada de autobús está ________________ la oficina; no está lejos de aquí.
a.   al lado de  b.   del lado de  c.   en lado de  d.   a lado de

1. en el centro 2. a la derecha 3. todo recto 4. al lado de
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3.Übungen

1. Wie man zum Touristeninformationsbüro kommt (Audio in der App verfügbar) 
Wörter zu verwenden: información, en, centro, recto, plaza, parque, todo, estación

Bienvenido a la ciudad. La oficina de ______________________ turística está ______________________ el
______________________ , en la ______________________ Mayor. Desde la ______________________ de tren,
sale de la estación y camina ______________________ ______________________ por la avenida principal.
Pasa un ______________________ pequeño a la derecha y sigue caminando unos cinco minutos más.

Cuando llega a la plaza, verá una fuente grande en el centro. La oficina de información está al
lado de la tienda de recuerdos y en frente de una parada de autobús. Si tiene dudas, puede
preguntar en la calle: «Perdón, ¿dónde está la oficina de información turística?». La gente
normalmente explica el camino y le ayuda a encontrar el lugar.

Willkommen in der Stadt. Das Touristeninformationsbüro befindet sich im Zentrum, auf dem Hauptplatz. Vom
Bahnhof aus gehen Sie aus dem Bahnhofsgebäude und laufen die Hauptstraße geradeaus. Sie passieren einen
kleinen Park auf der rechten Seite und gehen noch etwa fünf Minuten weiter.

Wenn Sie den Platz erreichen, sehen Sie in der Mitte einen großen Brunnen. Das Informationsbüro ist neben dem
Souvenirladen und gegenüber einer Bushaltestelle. Wenn Sie unsicher sind, können Sie auf der Straße fragen:
«Entschuldigung, wo ist das Touristeninformationsbüro?» Die Leute erklären normalerweise den Weg und helfen
Ihnen, den Ort zu finden.

1. ¿Desde qué lugar empieza el camino para llegar a la oficina de información turística?

____________________________________________________________________________________________________
2. ¿Qué ve la persona cuando llega a la plaza Mayor?

____________________________________________________________________________________________________

2. Ordne jeden Anfang mit dem richtigen Ende zu. 

1. Perdona, ¿la oficina de información está a. a la derecha de la plaza mayor.

2. La parada de autobús está b. ¿puedes darme direcciones, por favor?.

3. Para ir al parque, sigue c. todo recto y gira a la izquierda.

4. No encuentro la tienda, d. en el centro o cerca de la estación?
1-d: Entschuldigung, ist das Informationsbüro im Zentrum oder in Bahnhofsnähe? 2-a: Die Bushaltestelle ist rechts vom
Hauptplatz. 3-c: Um zum Park zu kommen, geh geradeaus und dann links. 4-b: Ich finde das Geschäft nicht, kannst du mir
bitte den Weg erklären?

3. Wählen Sie die richtige Lösung 
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1. Perdona, ¿dónde ____________________ la oficina de
información en el centro?

(Entschuldigung, wo finde ich das
Informationsbüro im Zentrum?)

a.  encuentra  b.  encuentras  c.  encontrar  d.  encuentro

2. No ____________________ la estación de tren, ¿está cerca de
aquí o lejos de aquí?

(Ich finde den Bahnhof nicht. Ist er hier in der
Nähe oder weit weg?)

a.  encuentra  b.  encuentras  c.  encuentro  d.  encontramos

3. Si sigues todo recto, ____________________ el parque en
frente de la plaza.

(Wenn du geradeaus weitergehst, findest du
den Park gegenüber dem Platz.)

a.  encuentras  b.  encuentro  c.  encontráis  d.  encontrar

4. En esta calle no ____________________ una parada de
autobús cerca de la oficina.

(In dieser Straße finden wir keine Bushaltestelle
in der Nähe des Büros.)

a.  encontramos  b.  encuentran  c.  encuentras  d.  encuentro

1. encuentro 2. encuentro 3. encuentras 4. encontramos

1. Sí, está en el centro, en la plaza Mayor. 2. Perfecto, muchas gracias, luego vuelvo a la estación desde allí. 3. Sí, hay una en
la plaza del Ayuntamiento, en el centro. 4. Vale, muchas gracias, necesito llegar rápido y no quiero volver tarde.

4. Beende die Dialoge 

a. Buscar la oficina de información turística 

Turista: Perdona, ¿la oficina de información está
cerca de aquí? 

(Entschuldigung, ist das Informationsbüro hier in
der Nähe?)

Viandante: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, es ist im Zentrum, an der Plaza Mayor.)

Viandante: Vas todo recto, pasas un parque y la
encuentras a la derecha. 

(Geh immer geradeaus, du kommst an einem
Park vorbei und findest es dann rechts.)

Turista: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfekt, vielen Dank. Von dort fahre ich zurück
zum Bahnhof.)

b. Ir a la parada de autobús correcta 

Profesional: Hola, perdona, ¿hay una parada de
autobús cerca de aquí? 

(Hallo, entschuldigen Sie, gibt es hier in der Nähe
eine Bushaltestelle?)

Vecino: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, es gibt eine am Rathausplatz, im Zentrum.)

Vecino: Vas todo recto por esta calle y en cinco
minutos la ves, al lado de una tienda
grande. 

(Geh diese Straße immer geradeaus; nach fünf
Minuten siehst du sie neben einem großen
Laden.)

Profesional: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Okay, vielen Dank. Ich muss schnell dort hin und
möchte nicht zu spät kommen.)

5. Übe zu zweit oder mit deiner Lehrkraft. 
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1. Estás en Madrid por trabajo. Estás en **la estación** de tren y necesitas ir a **la oficina de
información** de turismo para recoger un plano. Pregunta a una persona dónde está. (Usa: la oficina
de información, cerca, por favor)

Perdón, ¿la oficina ________________________________________________________________________________________

2. Vas a una reunión en **el centro** de la ciudad. Estás en **la parada** de autobús y no sabes
dónde bajarte. Pregunta a otra persona del autobús. (Usa: el centro, la parada, bajar)

Perdón, ¿para el centro ____________________________________________________________________________________

3. Sales de tu hotel y un turista te pregunta cómo ir a **el parque** principal de la ciudad. Explícale el
camino de forma sencilla. (Usa: el parque, todo recto, la plaza)

Para ir al parque ____________________________________________________________________________________________

4. Estás en la calle y no ves **la parada** del autobús. Tienes prisa para volver a casa. Pregunta a una
persona dónde está. (Usa: la parada, cerca, lejos)

Perdón, ¿dónde está ______________________________________________________________________________________

6. Schreibe 4 bis 5 Zeilen, um einem Touristen zu erklären, wie er vom Bahnhof zu einem
wichtigen Ort in deiner Stadt oder in einer Stadt, die du kennst, gelangen kann. 

Tienes que ir todo recto por… / A la derecha / a la izquierda de… / Está cerca de / está lejos de… / La parada
/ la estación está en el centro.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Wichtige Verben
Encontrar

yo encuentro

tú encuentras

él/ella/usted encuentra

nosotros/nosotras encontramos

vosotros/vosotras encontráis

ellos/ellas/ustedes encuentran
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